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נִי1 וַיַּרְאֵ֗
और–िदखाया–मुझे
H7200

אֶת־
को–
H0853

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
यहोशूआ
H3091

הַכֹּהֵן֣
याजक
H3548

הַגָּד֔וֹל
महान

ד עֹמֵ֕
खड़ा–हुआ
H5975

לִפְנֵי֖
के–सामने
H6440

מַלְאַךְ֣
दूत
H4397

יְהוָה֑
यहोवा–के।
H3068

וְהַשָּׂטָ֛ן
और–शैतान
H7854

עֹמֵ֥ד
खड़ा–था
H5975

עַל־
के–ऊपर–

יְמִינ֖וֹ
उसके–दािहने
H3225

לְשִׂטְנֽוֹ׃
दोष–लगाने–के–िलए।
H7853

तब दूत ने मुझे महायाजक यहोशू को िदखाया। यहोशू यहोवा के दूत के सामने खङा था और शैतान यहोशू की दायीं ओर खड़ा था। शैतान वहाँ यहोशू द्वारा 
िकये गए बुरे कामां के िलये दोष देने को था।

אמֶר2 וַיֹּ֨
और–बोला
H0559

יְהוָ֜ה
यहोवाने
H3068

אֶל־
के–पास–
H0413

ן הַשָּׂטָ֗
शैतान
H7854

ר יִגְעַ֨
डांटे
H1605

יְהוָה֤
यहोवा
H3068

בְּךָ֙
तुझे

ן הַשָּׂטָ֔
शैतान
H7854

וְיִגְעַר֤
और–डांटे
H1605

יְהוָה֙
यहोवा
H3068

בְּךָ֔
तुझे

הַבֹּחֵ֖ר
चुनने–वाला
H0977

֑�ם בִּירֽוּשָׁלִָ
यरूशलेम–को।
H3389

הֲל֧וֹא
क्या–नहीं
H3808

זֶה֦
यह
H2088

א֖וּד
जलती–लकड़ी
H0181

ל מֻצָּ֥
िनकाली–गई�
H5337

שׁ׃ מֵאֵֽ
आग–से।
H0784

तब यहोवा के दूत ने कहा, “शैतान, यहोवा तुम्हं फटकारे। यहोवा तुम्हं अपराधी घोिषत करे! यहोवा ने यरूशलेम को अपना िवषेश नगर चुना हैं। उन्हांने उस 
नगर को बचाया—जैसे जलती लकङी को आग से बाहर िनकाल िदया जाये।”

ע3ַ וִיהוֹשֻׁ֕
और–यहोशूआ
H3091

הָיָה֥
था
H1961

לָבֻ֖שׁ
पहना–हुआ
H3847

ים בְּגָדִ֣
वस्त्र

צוֹאִ֑ים
मैले।
H6674

וְעֹמֵ֖ד
और–खड़ा–था
H5975

לִפְנֵי֥
के–सामने
H6440

ךְ׃ הַמַּלְאָֽ
दूत।
H4397

यहोशू दूत के सामने खङा था और यहोशू गन्दे वस्त्र पहने था।

וַיַּ֣עַן4
और–उत्तर–िदया

אמֶר וַיֹּ֗
और–बोला
H0559

אֶל־
के–पास–
H0413

ים הָעֹמְדִ֤
खड़े–हुआं
H5975

֙ לְפָנָיו
उसके–सामने
H6440

ר לֵאמֹ֔
कहते–हुए
H0559

ירוּ הָסִ֛
उतारो
H5493

ים הַבְּגָדִ֥
वस्त्र

ים הַצֹּאִ֖
मैले
H6674

מֵעָלָי֑ו
उस–पर–से।

וַיֹּ֣אמֶר
और–बोला
H0559

יו אֵלָ֗
उससे
H0413

ה רְאֵ֨
देख
H7200

הֶעֱבַ֤רְתִּי
मैंने–हटा–िदया–है

מֵעָלֶי֙ךָ֙
तुझ–पर–से

עֲוֹנֶ֔ךָ
तेरे–अधम�–को
H5771

שׁ וְהַלְבֵּ֥
और–पहनाना–है–मुझे
H3847

אֹתְךָ֖
तुझे
H0853

מַחֲלָצֽוֹת׃
उत्सव–के–वस्त्र।
H4254

तब अपने समीप खङे अन्य दूतां से दूत ने कहा, “यहोशू के गन्दे वस्त्रां को उतार लो।” तब दूत ने यहोशू से बातं कीं।उसने कहा, “मैंने तुम्हारे अपराधां को हर 
िलया है और मैं तुम्हं नये वस्त्र बदलने को देता हू।ँ”

ר5 וָאֹמַ֕
और–मैंने–कहा
H0559

ימוּ יָשִׂ֛
वे–रखं

צָנִ֥יף
पगड़ी
H6797

טָה֖וֹר
शुद्ध
H2889

עַל־
के–ऊपर–

ראֹשׁ֑וֹ
उसके–िसर।

֩ וַיָּשִׂימוּ
और–उन्हांने–रखी

יף הַצָּנִ֨
पगड़ी
H6797

הַטָּה֜וֹר
शुद्ध
H2889

עַל־
के–ऊपर–

ראֹשׁ֗וֹ
उसके–िसर

֙ וַיַּלְבִּשֻׁה֙וּ
और–उन्हांने–पहनाया–उसे
H3847

ים בְּגָדִ֔
वस्त्र।

וּמַלְאַ֥ךְ
और–दूत
H4397

יְהוָה֖
यहोवा–का
H3068

ד׃ עֹמֵֽ
खड़ा–था।
H5975

तब मैंने कहा, “उसके िसर पर एक नयी पगड़ी बाँधो।” अत: उन्हांने एक नयी पगड़ी उसे बांधी। यहोवा के दूत के खड़े रहते ही उन्हांने उसे नये वस्त्र पहनाये।

וַיָּעַ֙ד6֙
और–गवाही–दी

מַלְאַךְ֣
दूत
H4397

יְהוָ֔ה
यहोवा–के
H3068

עַ בִּיהוֹשֻׁ֖
यहोशूआ–को
H3091

ר׃ לֵאמֹֽ
कहते–हुए।
H0559
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तब यहोवा के दूत ने यहोशू से यह कहा:

כֹּה־7
ईस–प्रकार–
H3541

ר אָמַ֞
कहता–है
H0559

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

צְבָא֗וֹת
सेनाआं–का

אִם־
यिद–

בִּדְרָכַי֤
मेरे–मागार्ं–मं
H1870

תֵּלֵךְ֙
तू–चलेगा
H3212

וְאִ֣ם
और–यिद

אֶת־
को–
H0853

י מִשְׁמַרְתִּ֣
मेरी–आज्ञा
H4931

ר תִשְׁמֹ֔
तू–रखेगा
H8104

וְגַם־
और–भी–
H1571

אַתָּה֙
तू

ין תָּדִ֣
न्याय–करेगा
H1777

אֶת־
को–
H0853

י בֵּיתִ֔
मेरे–भवन

וְגַם֖
और–भी
H1571

ר תִּשְׁמֹ֣
तू–रखेगा
H8104

אֶת־
को–
H0853

חֲצֵרָ֑י
मेरे–आगँन।

י וְנָתַתִּ֤
और–मैं–दंूगा
H5414

לְךָ֙
तुझे

ים מַהְלְכִ֔
चलने–वाले
H4108

ין בֵּ֥
बीच
H0996

ים הָעֹמְדִ֖
खड़े–हुआं
H5975

לֶּה׃ הָאֵֽ
ईन।
H0428

सव�शिक्तमान यहोवा ने यह सब कहा, “वैसे ही रहो जैसा मैं कहू,ँ और मैं जो कहू ँवह सब करो और तुम मेरे मंिदर के उच्चािधकारी होगे। तुम ईसके आगँन 
की देखभाल करोगे और मैं अनुमित दूगँा िक तुम यहाँ खड़े स्वग�दूतां के बीच स्वतन्त्रता से घूमो।

ע־8 ׁמַֽ שְֽ
सुन–
H8085

א נָ֞
कृपया
H4994

עַ  ׀יְהוֹשֻׁ֣
यहोशूआ
H3091

הַכֹּהֵן֣
याजक
H3548

הַגָּד֗וֹל
महान

אַתָּה֙
तू

וְרֵעֶי֙ךָ֙
और–तेरे–साथी
H7453

הַיֹּשְׁבִ֣ים
बैठने–वाले
H3427

יךָ לְפָנֶ֔
तेरे–सामने।
H6440

י־ כִּֽ
क्यांिक–

י אַנְשֵׁ֥
पुरुष
H0376

מוֹפֵ֖ת
िचन्ह–के
H4159

הֵמָּ֑ה
वे।
H1992

י־ כִּֽ
क्यांिक–

הִנְנִ֥י
देखो–मैं
H2009

יא מֵבִ֛
लाता–हूं
H0935

אֶת־
को–
H0853

י עַבְדִּ֖
मेरे–दास
H5650

מַח׃ צֶֽ
अंकुर।
H6780

अत: यहोशू, तुम्हं और तुम्हारे साथ के लोगां को मेरी बातं सुननी हांगी। तुम महायाजक हो, और तम्हारे साथ के लोग दूसरां के समक्ष एक अच्छा उदाहरण 
प्रस्तुत कर सकते हैं और मैं सच ही, अपने िवशेष सेवक को लाऊँगा, उसे शाख कहते हैं।

י 9 ׀כִּ֣
क्यांिक

הִנֵּ֣ה
देखो
H2009

בֶן הָאֶ֗
पत्थर
H0068

ר אֲשֶׁ֤
िजसे

֙ נָתַתִּ֙י
मैंने–रखा–है
H5414

לִפְנֵי֣
के–सामने
H6440

עַ יְהוֹשֻׁ֔
यहोशूआ।
H3091

עַל־
के–ऊपर–

בֶן אֶ֥
पत्थर
H0068

אַחַ֖ת
एक
H0259

שִׁבְעָה֣
सात
H7651

עֵינָיִ֑ם
आखँं।

הִנְנִי֧
देखो–मैं
H2009

חַ מְפַתֵּ֣
खोदता–हूं

הּ פִּתֻּחָ֗
उसकी–खुदाई�
H6603

נְאֻם֙
वचन–है
H5002

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

צְבָא֔וֹת
सेनाआं–का

י וּמַשְׁתִּ֛
और–मैं–हटाउंगा
H4185

אֶת־
को–
H0853

ן עֲוֹ֥
अधम�
H5771

רֶץ־ הָאָֽ
देश–
H0776

יא הַהִ֖
उस
H1931

בְּי֥וֹם
मं–िदन
H3117

ד׃ אֶחָֽ
एक।
H0259

देखो, मैं एक िवशेष पत्थर यहोशू के सामने रखता हू।ँ उस पत्थर के सात पहलू है और मैं उस पत्थर पर िवशेष सन्देश खोदूगँा। वह ईस तथ्य को प्रकट करेगा 
िक मैं एक िदन मं ईस देश के सभी पापां को दूर कर दूगँा।”

בַּיּ֣וֹם10
मं–िदन
H3117

הַה֗וּא
उस
H1931

נְאֻם֙
वचन–है
H5002

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

צְבָא֔וֹת
सेनाआं–का

תִּקְרְא֖וּ
तुम–बुलाओगे
H7121

אִ֣ישׁ
प्रत्येक
H0376

לְרֵעֵה֑וּ
अपने–पड़ोसी–को
H7453

אֶל־
के–नीचे–
H0413

חַת תַּ֥
नीचे
H8478

גֶּ֖פֶן
दाखलता
H1612

וְאֶל־
और–के–नीचे–
H0413

חַת תַּ֥
नीचे
H8478

תְּאֵנָֽה׃
अंजीर–का–पेड़।
H8384

सव�शिक्तमान यहोवा कहता है, “उस समय, लोग बैठंगे और अपने िमत्रां एवं पड़ोिसयां को अपने उद्यानां मं आमंिन्त्रत करंगे। हर व्यिक्त अपने अंजीर के पेड़ 
तथा अंगूर की बेल के नीचे अमन—चैन से रहेगा।”
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